
Art. Nr. 940-00.001

This manual belongs to the product Metmaxx® wireless charger “
ChargeSta�onProClean“. It contains important informa�on of how to 
use the item properly. Read the manual completely and do not throw 
it away. If you pass the item on also hand out the manual.

This product is designed exclusively for private use. It is a compact 
Charger to be used at home or in office for all items which support 
the technique of wireless charging. In addi�on it got the func�on as
a sterilizer of bacterium and microbes by the applied UV lights. 
This product should be kept away from children and should only be 
used by responsibly ac�ng people. The manufacturer will not bear any
liability for damages caused by incorrect usage.

Item, Manual, micro USB cable

Manual:
General informa�on:

Intended use: 

A�en�on!
 - Do not disassemble the item
 - Never throw the item or parts of into fire
 - Never expose the item to high temperature changes Hot/Cold or 
    humidity/liquid
 - Keep away from children, no toy!
 - Do not use if the items or parts of it are damaged
 - Store in a clean and dry space
 - Use this product with original accessories only.
 - Do not use the item when the housing gets hot, possibly there is an 
    inner defect
 - Please check before use: that the power source has sufficient power. 
    Ideally, it should be 1.5 �mes stronger than the maximum charging 
    current. Devia�on can cause the smartphone will not charge or the 
    power source will be damaged.
 - This device is designed exclusively for charging wirelessly chargeable 
    devices. Do not place other objects, especially metal objects, on it.

Security advice:

Art. Nº 940-00.001

Ce mode d'emploi concerne le produit chargeur sans fil Metmaxx® 
"ChargeSta�onProClean". Il con�ent des informa�ons importantes sur
 la façon d'u�liser l'ar�cle correctement. Lisez le manuel dans son 
intégralité et ne le jetez pas. Si vous transme�ez l'ar�cle, veuillez 
inclure le manuel également.

Ce produit est conçu exclusivement pour un usage privé. Ce chargeur
compact est conçu pour une u�lisa�on domes�que ou au bureau et
convient pour tout type d'appareil compa�ble avec la technique de 
recharge sans fil. Il a également une fonc�on de stérilisateur de 
bactéries et de microbes au moyen des lampes UV appliquées. 

Ce produit doit être gardé hors de portée des enfants et doit être 
u�lisé uniquement par des personnes responsables. Le fabricant 
décline toute responsabilité pour les dommages causés par une 
mauvaise u�lisa�on.

Manuel d’u�lisa�on :
Informa�ons générales :

Consignes d’u�lisa�ons :

A�en�on !
 - Ne pas démonter le produit
 - Ne jamais jeter le produit ou ses composants au feu
 - Ne jamais exposer le produit à des varia�ons de température élevées
   (Chaud/Froid ou humidité/liquide)
 - Tenir hors de portée des enfants, ce n'est pas un jouet !
 - Ne pas u�liser si les produits ou ses composants sont endommagés
 - Conserver dans un endroit propre et sec
 - U�liser ce produit exclusivement avec ses accessoires d'origine.
 - Ne pas u�liser le produit lorsque le boî�er chauffe, il peut y avoir une
   défaillance interne
 - Veuillez vérifier avant l'u�lisa�on : que la source d'alimenta�on est 
   suffisamment puissante.
Idéalement, elle devrait avoir une puissance de 1, 5 fois plus élevée    
que le courant de charge maximal. Un écart peut entraîner 
l'impossibilité de charger le smartphone ou endommager la 
source d'alimenta�on.
Cet appareil est conçu exclusivement pour charger des appareils 
pouvant être chargés sans fil. Ne pas placer aucun autre objet, en 
par�culier des objets métalliques.

Vérifiez que l'appareil n’est pas endommagé et que la livraison est 
complète.

Connectez le chargeur à la sor�e USB de l'ordinateur, à l'ordinateur 
portable (ou à l'adaptateur USB) en u�lisant le câble fourni. Il y a des 
voyants lumineux placés juste en dessous de la zone de charge 
qui s'allument en bleu.

Veillez à ce que l'appareil soit stable et ne risque pas de tomber. 
Placez votre téléphone portable sur le chargeur, en veillant à ce 
qu'il se trouve dans la zone de transmission.

Consignes de sécurité : Dépannage

Ges�on des déchets :

Parts:

Unpack all parts and dispose the packaging properly

Ensure that the item is not damaged and the delivery is complete.

There are indicator lights right below the charging area which will light 
up in blue. 

Connect the charger to USB output computer, laptop (or USB Adaptor) 
by using the enclosed cable. 

Make sure, that the device stands safely and cannot fall down. Place 
your mobile phone on the charger, please pay a�en�on that you place 
it in the transmi�ng area. 

Ensure, that the item is not damaged and the delivery is complete.

1. UV-sterilizing
A�er plug in the enclosed micro USB cable to the charging port, the first 
and the second indicator lights will light blue. Tap the mul�-func�on 
bu�on to ac�vate the UV-steriliza�on. The UV lights will turn off 
themselves a�er 15 minutes of use, or tap the mul�-func�on bu�on 
to turn the lights off.

3. USB charging
The USB charging port will work a�er powering up the sterilizer. The 
third and the fourth indicator lamps will not light up. The tool is able 
to charge your mobile phone (or other device) on the charging area, 
as well as by the USB port simultaneously.

-> If your phone (or other device) is protected by various cases, 
     remove it to ensure a proper process of the tool.

If the charging process does not work, please check these op�ons:
- The device is not prepared for wireless charging (see instruc�on 
   of your mobile phone). The third and fourth indicator light will 
   not light up. In this case use the original charging cable directly 
   and use the device as a holder or purchase an adapter if available 
   for your phone.  
- The device (which has to be charged) is damaged and cannot be 
   charged.
- The device is already fully charged.
- The cables are not fixed correctly. 
- The device (which has to be charged) is not placed correctly on the 
   charger. Please check the above shown illustra�ons.

Dispose the item according to local regula�ons.

Model: 940-00.001
Name:  Metmaxx® “ChargeSta�onProClean“
Power: 2Wx4
Wireless Output: 5.0V/1.0A 5W

© All rights reserved.
Copies of this manual may only be made with the authorization of the 
designer.

© Tous droits réservés.
Toute copie de ce mode d'emploi ne peut être faite qu'avec 
l'autorisation du concepteur.

2. Wireless charging
Put on the UV-sterilisa�on. Place your phone (or other device) which 
supports induc�ve loading, on the charging area. The indicator lamps 
will light green. Your phone will now be charged. 

Unpack:

First Use:

Problems

Disposal: 

Technical Data:

Art. Nr. 940-00.001

Diese Bedienungsanleitung gehört zum Produkt Metmaxx® Wireless 
Charger “ChargeSta�onProClean“. Sie enthält wich�ge Informa�onen 
zur Inbetriebnahme und Handhabung. Lesen Sie sie aufmerksam durch 
und verwahren Sie diese sorgfäl�g. Sollten Sie das Produkt 
weitergeben,ist die Anleitung mit auszuhändigen.

Das Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch. Es dient als 
kompakte Lademöglichkeit für Zuhause und das Büro und ist konzipiert
für alle Geräte, die das kabellose Laden unterstützen. Ergänzend 
fungiert dieses als Sterilisator von Bakterien und Keimen durch das 
angebrachte UV-Licht. 
Generell: Das Produkt gehört nicht in Kinderhände und darf nur von 
verantwortungsvollen Personen verwendet werden. Der Hersteller 
übernimmt keine Ha�ung für Schäden, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch entstanden sind.

Gerät, Anleitung, Micro USB Kabel 

Bedienungsanleitung
Allgemeines

Bes�mmungsgemäßer Gebrauch

Warnung! 
- Das Produkt nicht zerlegen.
- Das Produkt oder Teile davon nie ins Feuer werfen.
- Niemals großer Hitze/ Kälte sowie Nässe aussetzen.
- Von Kindern fernhalten, kein Spielzeug!
- Nicht mehr verwenden, wenn das Produkt (oder Teile davon) 
   beschädigt sind. 
- Das Produkt darf nur an sicheren und trockenen Orten au�ewahrt 
   werden.
- Verwenden Sie das Produkt mit den mitgelieferten Originalteilen 
   (Kabel).
- Nicht mehr verwenden, wenn das Produkt unverhältnismäßig heiß 
   wird, Gefahr eines inneren Defekts.

 - Bi�e überprüfen Sie vor der Verwendung dass die Stromquelle über 
   ausreichend Leistung verfügt. Im Idealfall sollte diese 1,5 x stärker 
   sein als der maximale Ladestrom. Abweichungen können dazu führen,
   dass das Smartphone nicht geladen wird oder die Stromquelle 
   beschädigt wird.
 - Dieses Gerät ist ausschließlich zum Aufladen von drahtlos ladbaren 
   Geräten konzipiert. Legen Sie keine anderen Objekte, insbesondere 
   Metallobjekte darauf ab.

Sicherheitshinweise:

Lieferumfang:

Packen Sie alle Teile aus und entsorgen Sie 
Verpackungsmaterial fachgerecht.

Vergewissern Sie sich zuerst, dass das Produkt unversehrt und die 
Lieferung vollständig ist.

Schließen Sie das Gerät mithilfe des beigefügten Micro USB Kabels 
am PC, Laptop oder einem USB Adapter an der Steckdose an. Die 
Anzeigelämpchen, die sich rechts unterhalb der Ladefläche befinden,
 leuchten blau auf. Der UV-Sterilisator muss mindestens sechs Stunden
 vor erster Anwendung geladen werden.

1. UV-Sterilisa�on
Schließen Sie das beiliegende Micro USB-Kabel am Port an. Die ersten 
beiden LED-Leuchten der Anzeigelämpchen scheinen blau auf. Zur 
Ak�vierung sowie Deak�vierung der Desinfek�onsfunk�on, drücken 
Sie den Mul�funk�onsknopf. Die UV-Lichter schalten sich automa�sch 
nach 15 Minuten ab. 

3. USB Charging
Schalten Sie den UV-Sterilisator an. Nun funk�oniert auch der Port für 
das beiliegende USB-Kabel. Das dri�e und vierte Anzeigelämpchen 
leuchtet nicht auf. Sie können gleichzei�g zwei Mobiltelefone (oder 
andere Geräte) über die induk�ve Ladefläche, als auch über den 
USB-Port laden. 

-> Falls Ihr Mobiltelefon (oder anderes Gerät) durch eine Schutzhülle 
bedeckt ist, legen Sie diese ab, damit die Funk�onen dieses Gerätes 
einwandfrei ablaufen können. 

Sollte der Ladevorgang nicht starten, überprüfen Sie folgende Punkte:
- Das aufzuladende Gerät ist nicht für das kabellose Laden konzipiert. 
  Das dri�e und vierte Anzeigelämpchen leuchtet nicht auf. In diesem 
  Fall verwenden Sie Ihren Originaladapter und nutzen das Gerät als 
  Halter oder informieren Sie sich, ob Sie im Zubehörhandel einen 
  Adapter für Ihr Telefon erwerben können, der das kabellose Laden 
  ermöglicht.
- Das aufzuladende Gerät ist bereits aufgeladen.
- Das Micro USB Kabel ist nicht rich�g eingesteckt.
- Das aufzuladende Gerät wurde nicht rich�g auf dem Charger platziert. 
   Prüfen Sie dazu die oberen Abbildungen.

Entsorgen Sie das Produkt entsprechend der örtlichen behördlichen 
Bes�mmungen fachgerecht.

Modell: 940-00.001
Name:  Metmaxx® “ChargeSta�onProClean“
Power: 2Wx4
Wireless output: 5V, 1A

© Alle Rechte vorbehalten.
Kopieren der Bedienungsanleitung in jeglicher Form (auch auszugsweise)
nur nach schriftlicher Zustimmung des Urhebers. 

2. Wireless charging 
Schalten Sie den UV-Sterilisator ein. Legen Sie das Mobiltelefon, 
welches das induk�ve Laden unterstützt, gemäß der Skizze ein. Die 
Anzeigelämpchen leuchten grün auf. Nun wird Ihr Mobiltelefon 
geladen. Sollte es zu Verbindungsschwierigkeiten kommen, platzieren 
Sie das Telefon erneut (wiederholen Sie die Inbetriebnahme).

1.Stérilisa�on par rayonnement UV
Après avoir branché le câble micro USB fourni au port de charge, 
le premier et le deuxième voyant lumineux s'allumeront en bleu.
Appuyez sur le bouton mul�fonc�on pour ac�ver la stérilisa�on 
par rayonnement UV. Les lampes UV s'éteignent automa�quement 
après 15 minutes d'u�lisa�on, ou bien appuyez sur le bouton 
mul�fonc�ons pour éteindre les lampes.

3.Chargement USB
Le port de charge USB fonc�onne après la mise sous tension du 
stérilisateur. Le troisième et quatrième voyant ne s'allumeront pas. 
L'ou�l est capable de charger votre téléphone portable (ou tout 
autre appareil) sur la zone de charge, ainsi que via le port USB 
simultanément.

Jetez ce produit conformément à la réglementa�on locale.

Caractéris�ques techniques :
Modèle : 940-00.001
Nom : "ChargeSta�onProClean" de Metmaxx®
Puissance : 2Wx4
Sor�e sans fil : 5,0V/1,0A 5W

-> Si votre téléphone (ou tout autre appareil) est protégé par 
     différents boî�ers, re�rez-le pour garan�r le bon fonc�onnement 
     de l'ou�l.

2.Chargement sans fil
Allumez la stérilisa�on par rayonnement UV. Placez votre téléphone
(ou tout autre appareil) compa�ble avec la charge induc�ve sur la 
zone de charge. Les voyants lumineux s'allumeront en vert. 
Votre téléphone sera alors chargé.

Auspacken:

Produit, Mode d'emploi, câble micro USB.Pièces :

Déballez toutes les pièces et jetez l'emballage 
conformément aux normes en vigueur.

Déballage :

Première u�lisa�on :

Inbetriebnahme:

Probleme

Entsorgung

Technische Daten:

Stellen Sie sicher, dass das Gerät sicher steht und nicht wackelt oder 
herunterfallen kann.
Platzieren Sie Ihr Mobiltelefon (oder anderes Gerät) auf die 
Übertragungsfläche. 

Sehen Sie hierzu die Skizze: 

Veuillez consulter le schéma :

Vergewissern Sie sich, dass das Gerät korrekt in dem UV-Sterilisator 
liegt. 

Assurez-vous que le téléphone portable est bien posi�onné, veuillez 
consulter les illustra�ons :

Si le chargement ne fonc�onne pas, consultez ces op�ons :
- L'appareil n'est pas compa�ble avec la recharge sans fil (voir les 
   instruc�ons de votre téléphone portable).
- Les troisième et quatrième voyants lumineux ne s'allument pas. 
   Dans ce cas, u�lisez directement le câble de chargement d'origine 
   et u�lisez l'appareil comme support ou achetez un adaptateur pour 
   votre téléphone, si disponible.
- L'appareil (qui doit être chargé) est endommagé et ne peut pas être
   chargé.
- L'appareil est déjà complètement chargé.
- Les câbles ne sont pas fixés de façon correcte.
- L'appareil (qui doit être chargé) n'est pas placé correctement sur le 
   chargeur.
- Veuillez consulter les illustra�ons ci-dessus.

7.8cm *12.8cm

Please see the sketch:


